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number of neologisms that has negative connotation belong to the group called “categories of users on social
networking services” also “emotional state” and “dependence on social networking sites”. A small number of neo-
logisms have a positive connotation, most of them belong to the group “personal life on social networking services”,
“events” and “kinds of women”. Neutral connotation is peculiar to neologism the major number of which is classified
as “abstract phenomena” and “financial operations”. We often find examples with ironic, dismissive and rude meaning
and less with neutral, positive emotional evaluation is even less common than neutral. We have also found that a
significant number of neologisms belong to Twitter social networking site.
Key words: emotional evaluation, neologism, social networking site, thematic groups, semantics.
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IIpo kKOMyHiKaTMBHO-IIPATMATHYHHMI OTEHLiaJI allPOKCHMATOPIB

Mera craTti — cripoba JOCHIAUTH KOMYHIKaTHBHO-TIPArMAaTUYHHUN ITOTEHIIA PENpe3eHTaHTIB KaTeropii npu-
OJMU3HOCTI (ampokcuMaliii) — Tak 3BaHUX ampokcuMaTtopiB. O0’€KTOM OCITIIKCHHSA BUCTYIAIOTh HAWOUIBII YaCTOTHI
anpokcuMaTtopu (paHIly3bKOl MOBU presque, d peu prés, environ y XyAoxKHi# nitepatypi. HasBHicTh anpokcumaTopa
Triepe]] CIIOBOM yKa3ye Ha Horo npuOiau3Hy BianosigHicTh pedepenty (Rx), ska He Mae 3HaKOBOTO BioOpakeHHs (BHA-
CIIIOK CBOET HOBU3HU 200 MOBUIBLHOCTI), ajie¢ IICHTHYHA 3a TICBHUMHU O3HaKaMmH iHIIoMy pedepenty (Rw), crnoBecHo
BiJJ0Opa’keHOMYy B MOBi. BuOip MOBIIEM TOro Yd TOrO arpoOKCHMMAaTopa HE JOBIIBHUMA, BiH JAUKTYETHCS MEPEAYCIM ix
CEMaHTHKOIO, TICHO TIOB’A3aHOI0 3 €TUMOJIOTIEI0, SIKa MOJISra€ B PI3HOCTIPSIMOBAHOCTI / OMHOCIIPSIMOBAHOCTI TIPUOJIH3-
HOCTI, @ TaKOX Yy CTYyINEeHI HaOJIMKEHOCTI 10 TOYKH Bimtiky. CyTTEBUM TaKOX € TUI MOBHOI OIIHKU — PalliOHaJIbHOL
(00’ exTHBHOT) 200 €MOITIOHATBHOT (CY0 €KTUBHOI).

Karou4osi cioBa: karteropiss npu0IM3HOCTI (ampokcumaliii), anpoKCUMaTOPH, OJXHOCIPSIMOBAHICTh / pi3HOCTIPS-
MOBaHICTb IIPHOJIU3HOCTI, pallioHaNbHa / eMOILlifHa OIliHKa.

IMocTranoBka HaykoBoi mpoOjemu Ta ii 3HaveHHsi. [loHsTiHHI Kareropii Ta ix pempe3eHTaIis y
PI3HUX MOBaX yXe He MepIIe CTONITTS IPUBEPTAIOTh YBAry BUCHHUX.

MoBHi 3aco0u BUpaXEHHSI KaTeropiil sKOCTi, KUTBKOCTI, IPOCTOPY, Yacy, MPUUUHH, HACTIJKY TOIIO
HEOJIHOPA30BO CTaBad 00 €KTOM JOCTIKeHHs TakuxX yueHux, sk O. Ecnepcen, 1. I. Memaninos, C. /1. Kai-
HenbeoH, M. M. I'myxman, 3. f. Typaepa, B. 3. [Taudinos, C. O. IlIBauko, JI. /I. YecHokora, I1. B. UecHo-
KOB Ta 0araThOX 1HIIMX 1, BIATIOBITHO, MO-Pi3HOMY BiATBOPIOBAJIMCS B 1X KOHIETIIIsX.

[Ipote kinbKiCHAa CEMaHTUKA «BUBYAIACsS B MHHYJIOMY CTOJITTI IIMPIIE Ta IHTEHCUBHIIIE, HIK 1HIII TT0-
HATIHHI (po3yMoBi) Kareropii. [{e moB’s3aH0 He TUNBKM 3 HAPOCTAIOYOIO IIHHICTIO iH(OpMaIii Mpo Kilb-
KiCTh, @ I 3 HOBATOPCHKUMH 1JIEIMH y JIIHTBICTHYHOMY TPaKTyBaHHI TEMH, 1110 TIPUBEINIO J0 PO3IIUPEHHS il
npeaAMeTHOI obnacti» [6, c. 345-346]. Take HOBaTOPCTBO, HA HAILYy AYMKY, 3yMOBJICHE HE B OCTAHHIO YepTy
CILUIECKOM IHTEpecy 10 BHBYEHHS KaTeropii mpuOIu3HOCTI (ampokcuMarii) i il BHpakalbHUX MOBHHX
3aco0iB [7].

AHani3 pocainkennb miei mpodaemu. Kareropist mpuOiIu3HOCTI TOCiae BAXKIMBE MICIIe y CEMaHTHY-
HOMY TpocTopi MoBU: «HeMOXIHMBICTH TOYHOI HOMIHAIl — TakWi HaJ3BUYaHO IOIMMPEHUH, NoOpe
BIIOMHI BHITaJIOK, KOJIM MM 3BHKIH J0 YCIX LIMX HOYMU, 4mMO-Mo 8pode, mak ckazamvp, a sort of, nearly,
pour ainsi dire, ungefdhr, fast i He 3apxau moMivaeMo i “cioBa TMpuUOIM3HOCTI”» [12, c. 72] (TyT 1 nami
nepeknag Hamt. — 1. M.).

[Ipobnema BuBYEHHS MPUOIM3HOTO IMEHYBaHHs He HOBa. BoHa mocrana nepen ¢inocodamu it orika-
MU 1Ie B V CT. 10 H. €. Y BUIJIAI BiNIOBIIHUX amopiid, ajie Yepe3 MEBHUM Yac Ha TUCAYOIITTS BiaidIuia Ha
npyruii mwad. Hero 3Morim geranbHO 3aiiHsATHCS Tuie Hanpukidii XIX — Ha movatky XX cT. y 3B 513Ky 13
BHUBYEHHSIM Y JIOTIIli OCHOB MAaTEMAaTHKH 1 BUSBICHHIM MapaJoKciB Teopii MHOXHH [7].

Brnany xmacudikariiro TeOpeTUYHUX MiIXO/IB A0 BUBUCHHS MPOOIEMHU MPUOIU3HOCTI CTBOPUB OJMH i3
mionepiB 1 BuBueHHS — C. JI. CaxHo, 1eTabHO 3YMMHUBIIKCH HA TaK 3BAHUX «HEPAMAaTHYHHUX» IMIIXOAaX:
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1) noriko-cemantnunomy (k. Ceiinok, k. Jlakodd), BinmoBigHO 10 SKOTO anpoOKCUMATOPH HA3HUBAOTHCS
«obMexyBauaMn» (hedges); 2) HemonanbHoMmy (/1. Bominmkep), 110 MOSCHIOE, YoMy OaraTto ampoKCHMa-
TOPIB PO3MIISLIATIKCS K CJIOBA CTYIIEHs 03HaKH (iHTeHCHBH); 3) aprymenTarusHomy (O. Hrokpo) [13, c. 35].

o crocyeTbest OGe3mocepeHbO JTIHTBICTHYHNUX JOCIIKEeHb KaTeropii mMpHOIM3HOCTI, TYT crocTepira-
€TBCSl BEJIMKA PO3MOPONICHICTh 1 (pparMeHTapHicTh X BHBYEHHS. HalOinbin aeTanbHO (DYyHKIIOHYBaHHS
anpOKCUMATOPIiB MPENCTaBICHO B CHHXPOHHO-OMMCOBOMY aclieKTi Ha MaTepiaini ¢panimysskoi [13], anrmiii-
cbkoi [15], Himenpkoi [11] MoB. 3’SBISIOTBCS MOPIBHSUIBHO-TUIIONOTIYHI JTOCTIIKEHHSI allPOKCHMATOPIB
PI3HOCTPYKTYpHUX MOB [8].

Oxpemi pparMeHTapHi, JOBOJII HEUHCIICHH] TOCTIIDKEHHS allPOKCUMATOPIB y PI3HUX MOBaX MPHUCBSYCHI
X CTHJIICTHYHOMY BUBUEHHIO (B MEKax OIHOro TBopy — poMany I'. Yemnca «JlronuHa-HeBUANMKaY); pOOISATHCS
KpPOKH 3 BUBYCHHS (DYHKIIIOHAJIbHO-CEMAHTUYHUX ACICKTIB MPHOJM3HUX HOMIHAIIN 1 B3aEMHOTO BIUIMBY
uXx (aKTopiB y MpoIieci MOBHOI KOMYHIKaIlii (MU AETalbHO aHai3yBaH I IOCHTIPKEHHS B poboTi [8]).

OcTaHHI JecATHPIYYS Bi3HAUYEHI KOMYHIKaTUBHO-IPArMaTHYHHUM ITIIX0J0M JI0 BUBUYCHHS PI3HUX MOB-
HuX sBUIL: «CHCTEMHO-QYHKI[IOHATBHUI OMKMC MOBH Y CYYaCHOMY MOBO3HABCTBI HE OOMEXYEThCS TPaIU-
MIHAMH TIX0IaMU JIO aHaJli3y MOBHHX KaTEropii, MPOTe PO3NIMPIOE CBOT MEXKI 32 paXyHOK 3BEPHEHHSI JI0
MParMaTUYHOrO ACMEKTY 1 JOCHIPKEHHSI KOHTEKCTHO-CUTYaTHBHUX (DaKTOPiB QYHKIIOHYBaHHS THX UM THX
MOBHHX 3ac00iB Ta e)eKTUBHOCTI BILTUBY Ha OJiepKyBada TeKcTy» [4, c. 68—69].

VY 3B’A3Ky 3 HOBHM MiIXOJIOM allpOKCMMATOPH MOYHHAIOTH JOCHIPKYBATH 3 IHIIOTO MOrsiAy. Tak, Ha
MPUKIAAl ITATiiCbKOI MOBHM BHBYAalOTh HAWOUIBIN MOMIMPEHI JECKCHYHI 3aCO0H, SKi aBTOpP JOCIIPKCHHS
HA3WBa€ peayrizaTopaMy KaTeropii HerouHoCTi: iMeHHUKH (la gente, una decina, una tonnellata; fenomeno,
elemento, persona, effeto v T. 11.), IPUKMETHUKH TUITY Vero, migliore ToIo, AesKi 3aliMeHHHUKH [10].

H. B. BsaspMitina kBajidikye almpoKCHMATOPH aHIJIIMCHKOI MOBH THITY rather 1 sort of sk popmaropu
3HIDKEHHS KaTETOPUYHOCTI BUCJIOBIIIOBaHb 1 pOOMTH BUCHOBOK, IIIO 111 JIGKCEMH 3/1aTHI HaJlaBaTH BUCIIOBIIIO-
BaHHIO BIJTIHKA HEBU3HAYEHOCTi, HEBIEBHEHOCTI, HEPIIIy4OCTi, CYMHIBY, KOJMBAaHHS, HEHTPaNi3ylouw
UIJIOKYTHBHY CHITy BHCIIOBIIIOBaHHS [2, c. 29].

[IpoTe Taki JOCTIIKEHHS 1 CbOTO/IHI HEYHCIICHHI 1 3/1e0LIBIIOro pparMeHTapHi.

TakuMm 4YWHOM, aKTYaNbHICTh 1 HOBU3HA i€l MPOOJIEMH HE BUKIMKAIOTh CYMHIBIB, 00 IMOB’s3aHi 3
BHUBYEHHSIM MPHOIN3HOTO, HETOYHOTO IMEHYBaHHSI.

Merta cratTi — cripoba AOCHIAUTH KOMYHIKATHBHO-IPArMATUYHUAN TTOTEHINIaN PENpe3eHTaHTIB KaTero-
pii mpubIM3HOCTI (APOKCUMAITiT) — ATPOKCHMATOPIB Y XYA0XKHBOMY TEKCTI.

BinnoBisHO 10 METH MOCTaBJCHO Taki 3aBAaHHs: 1) 3’sCyBaTH CEMaHTHYHY IPUPOAY MPHOIHU3HOCTI;
2) nocnimuTi (YHKIIOHYBaHHS alpOKCUMATOPIB HA PIiBHI IMOPOIHKEHHS i CIIPUHHATTS MOBJICHHS; 3) mpo-
aHaJi3yBaTH POJb alPOKCHMATOPIB K TEKCTOYTBOPIOBAIBHUX (PaKTOPIB.

Bukian ocHoBHOro MaTepiajy ii 00IpyHTYBaHHSI OTPMMAHUX Pe3yJbTaTiB A0CTizKeHH . 3TiTHO 3
BU3HAUCHHSIM «anpoKcuMallisi (JIATUH. approximare — HaOIMKaTHCs) — HaOJIM)KEHE BHCIIOBITIOBAHHS SIKUXOCh
BEJIMYMH Yepe3 iHII, MPOCTIII UM BiIOMIIIi BeTHUUHI» [5, c. 41].

MoBHa Kateropist MpHOJN3HOCTI (ampokcUMallist) mpejcTaBieHa 3acobaMi ycix MOBHUX piBHIB: (oHe-
TUYHOTO, MOP(OJIOTIYHOr0, CIOBOTBIPHOIO, JICKCUYHOI0, CHHTaKCHYHOro. HaloimbIn penpe3eHTaTUBHUMHU
€ JIEKCHYHI anpoKcuMatopH THIy: (p. presque, a peu pres, environ, quasi, quasiment, quelque, approxi-
mativement, PoOC. noumu, NPUOIUUMENbHO, OKOO, Yymb (AU, ObLI0) He, edea (Mu) He, NPUMEPHO, YKP.
matice, Mo6bu, nNPUOU3ZHO, KO0, OIS, 1edse He, MAL0 He, MPOXU He TOIIO.

HasiBHicTh anpokcuMaTopa mepei CIIOBOM BKa3ye Ha MOro MpUOIU3HY BIAMOBIAHICTE pedepeHty (Rx),
sKa HE Ma€ 3HAKOBOTO BilOOpa)keHHs (3BayKarouu Ha CBOIO HOBW3HY a0o IMOXijHi), ajie iIecHTHYHA 32 Jie-
SKHMH TIOKa3HUKamu iHmoMy pedepenty (Rw), mo crnoBecHo BigoOpaskenuii y moBi [15, c. 60].

[Ipore cryminb npuOIM3HOCTI 1i€l BIAMOBIAHOCTI pedepeHTy BU3HAUCHHM BIAMOBIAHO 10 CEMaHTHKH
caMoro arpoKCUMaTopa, 1o MOXKHA TIOMITHTH YK€ Ha PiBHI CIOBHUKOBUX BH3HAYEHb: allPpOKCHUMATOpPH BiJl-
PI3HSIOTBCS CTYIIEHEM BUCIOBIIOBAHOI TOYHOCTI i HANIPSAMOM MPHUOIU3HOCTI, TOOTO OTHOCHPSMOBAHICTIO /
PI3HOCTIPAMOBAHICTIO (OCOOIMBOCTI CEMaHTUKU alpPOKCHMMATOPIB, 30KpeMa (paHIly3bKoi Ta yKpalHChKOI
MOB, JICTAJILHO MTPOaHaIi30BaHo B poOoTi [8]).

[IpeameroM mocnimKeHHs y Wil CTATTI € BUALUTIOBaHI y (hpaHIly3bKii MOBI JIGKCHYHI alipOKCUMATOPH
presque, environ, a peu prés sSiK HalOLIbII YaCTOTHI y TEKCTaX PI3HMX CTHIIIB, HAcamIiepea y TBOpax Xy-
JOXHBOT JTITEPATYPH.

Bubip TOro un iHIIOro anpokcuMaTopa 3yMOBIIEHO MEPEAyCiM BIIMIHHOCTSMH y HOTr0 CEMaHTHIII, a 11e
CTa€ MIOMITHHUM YK€ Ha MapaJurMaTHYHOMY pPiBHI. SIK 3a3Hauanocs BHIIE, BUCIOBIIOBAHA 32 IX JOMOMOT00
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MPHOJIM3HICTE Ma€ Pi3HY CHPSIMOBAHICTH, IO, Y CBOKO YEpPry, TICHO MOB’SI3aHO 3 €THMOJIOTIEI0 TOCTIIKY-
BaHUX JIGKCEM.

Tax, environ, MO MOXONWTH i3 JATUHCHKOTO BHCIOBIIOBAHHS in gyrum «00EpTarOuUCh HABKOJIO»
(matuH. gyrus o3Hayae cercle), moka3ye pi3HOCIIPSIMOBaHUH XapakTep MPUOIU3HOCTI 1 BYKUBAETHCS y QpaH-
IIy3bKii MOBI1 TUIBKHU IS IIO3HAYEHHS MPUOIU3HOT KUTBKOCTI, BUPAXKEHOT 371€01TBIIOT0 YHCITIBHUKAMH.

ETtumMonoriuHo presque 1 @ peu prés TiCHO NOB’si3aHi, OCKUIBKH y CBOTH OCHOBI MAalOTh CIIOBO pres, siKe
MOXOJIUTh Bijl JTATHHCHKOTO pressum 1 03Ha4a€e OJM3bKICTh A0 TOYKHU BIAJIIKY, TOOTO 10 alpOKCHMOBAHOIO
KOMIIOHEHTa. Bimpi3Hse X HEeBEIUKUI HIOAHC: presque — I0Ch JHUIIe TPOXH BIAPI3HIEThC Bif X, d peu pres
— [IbOMY JIMIIEC TPOXH He BUCTavae, mo0 Oytu X. CamMe 1eil HI0aHC € BaXKIIMBHUM JJIsl BUSHAUCHHS CTYTICHS
MPHOJINZHOCTI: presque TOKa3ye TUIBKU OJHOCIPIMOBAHY NPUONHU3HICTh, d peu prés MOXKe BUPaXKaTH
OJIHOCTIPSIMOBaHY ¥ pi3HOCTIpSIMOBaHY pUONMU3HICTS [7, ¢. 12—13].

Sxy x iH(pOpMaIil0 MOXe BUOKPEMHTH JIIOJIMHA i3 KOHCTPYKIII MpuOIM3HOCTI? Environ i a peu pres
BHUKOPHUCTOBYIOThCS 3a3BHUAll y pa3i HECYTTEBOCTI, HeOaKaHHs, YCKIQHEHOCT1 TOYHOT'O BU3HAUCHHSI:

(1) — Comment avez-vous lié connaissance?

— Comme on lie connaissance sur les bancs. J'ai remarqué que c’était le printemps, et il m’a répondu

que l’air était plus doux, que la semaine précédente.

— C’était environ deux ans et demi?

— A peu pres. Je n’ai pas noté la date sur mon agenda [19, p. 401].

I Toi1, xTo nonuTyBaB (komicap Merpe), 1 TO#, KOro JOMUTYBaJId, BAKOPHUCTOBYIOTH alPOKCUMATOPH 31
3HAUEHHSIM PI3HOCHIPSAMOBaHOI npubnmu3HocTi. OgHak ixHi muti npu npomy pisHi. Komicap nwuiie 3mora-
JYETHCS TIPO Yac 3HallOMCTBa yOUTOTO 13 TUM, KOTO JOMUTYIOTh, HE BOJIIOJIIOYH JOCTOBIPHOIO iH(OPMAIIIETO,
TOMY BXKUBA€E environ. Tol, KOro IONMUTYIOTH, Kpallle iHPOPMOBaHUHN TPO Ti MOJIi, ajie Bi BiAMOBIII yXUIIsI-
€ThCS, CBIUEHHSIM YOT0 € OCTaHHs (ppasa Je n’ai pas noté la date sur mon agenda, TOMy BXXUBAE d peu pres.

(2) — Ils ont pu déterminer a peu pres l’heure de la mort?

— Selon eux, il était environ deux heures du matin. Entre une heure et demie et trois heures, mais

plutot vers deux heures [20, p. 123—124].

VYkuBaHHS d peu prés y MUTaHHI BUKIMKaHE MTParHEHHSM KoMicapa sIKOMOra TOYHiIle 3’sCyBaTH 4ac
3nificHeHHs 3younHy. [IpoTe #oro konera-criBOeCiIHUK, 0OMparOYM IS BIIIOBIAI environ, HiOW 3HIMAae 3
ce0e BIANOBINAJBHICTh 3a TOYHICTH IepenaHol iH(opMallii, Jalouu UM 3pPO3YMITH, HACKUIbKH CKIIAIHO
BCTaHOBHUTHU TOYHUH Yac.

OxpiM CeMaHTHKH anmpoKCHMaTopa, HaJ3BHYAHO BaXKIMBY POJIb BiIirpac eKCTPATIHTBICTUYHA CHTYa-
Iisi MOBJICHHSI 1 JKaHp JitepaTypu. Tak, y TBOpax JETEKTHBHOIO aHPY IiJl Yac OMHCY NapaMeTpHYHHX
XapaKTePUCTUK 3JI0YMHIB aBTOPU HaiyacTillle BAAIOTHCS IO environ, SIK A0 HallMeHIN cy0’€KTHBHOIO i3
ampoKCUMAaTOpPiB. AHaJli3 MOBHOTO MaTepiany MOKa3aB, IO environ YKUBAETbCS Y TUX CHUTYAIlisIX, TOUHICTh
BHU3HAYEHHS SKUX YCKJIAJHEHA 1 HeMOkiuBa. [Ipu 11boMy oxapaKkTepu30BaHi MPUOIU3HOKUTBKICHI TTapamer-
PH OTOBi/Ii HaifyacTilie BXKUBAIOTHCS 13 HEBU3HAYCHUM aPTHKIIEM.

Bynyun Oinbin «cy0’eKTHBHUMY TIOPIBHSIHO 3 environ, d peu prés BXKUBAETbCS y BUCIOBIIOBAHHIX, Y
SIKUX SKCIUTIUTHO a00 IMILTIIIMTHO MPEACTAaBJICHUI eTaloH MopiBHAHHS (00°€KT abo cy0’ekT). Lle BuCIOB-
JIOBaHHSA TUIY [’dge de gn, étre du méme dge (du méme nombre, de la méme taille, du méme prix, etc.), étre
de l’age de gn.

Hageneni anpokcMMaTopy BUKOPHCTOBYIOTBCS 3[1€OUTBIIONO B €MOTHBHO-HEUTPATbHUX KOHTEKCTaX.
Ha mpotuBary iM presque ciyrye ais mifCWIIeHHS TMoBimomitroBaHoi iHpopmamii. e 3ymoBneHe ioro
CEMaHTHKOIO — 3JaTHICTIO MOKa3yBaTH OJIM3BKICTh J0 TOYKH BIIJIIKY, TOOTO JO BHUPaKEHOT'O MPUOIIM3HO
KOMITOHEHTa BHCIIOBJIIOBaHHS. 3NIATHICTh presque TIOCWIIOBATH KUIBKICHY iH(OpMallito, Ha Hally JyMKY,
BHUPAXKAETHCS y TOMY, L0 presque Pilko y3TOPKYEThCS 3 YHCITIBHUKAMU, Ha TIPOTUBATy JABOM MOIEPEIHIM.
Taka y3romKyBaHICTh CTa€ MOXXJIMBOIO TUTbKH Y TEBHIH KOMYHIKaTHBHIM CHUTYyallii 3a HasiBHOCTI IEBHOT
KOMYHIKaTHBHOI yCTAaHOBKH.

(3) — I want to go to grand pa’s ..., dit le petit gar¢on.

— No, darling, you are not big enough yet.

— Mais j’ai presque cing ...

— Say it in English.

— I am nearly five, dit Jean-Noél qui commengait a larmoyer.

— Now don’t cry. You'll go next time [16, p. 123—124].
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VY oMy BUMAKy MalleHBKHI XJIOMYHK CBIZIOMO BXKHBAE presqie, YMHCHO 301IbIIYIOUH CBil Bik. MeTta
TaKOTO ITiJICHJICHHSI — NMParHeHHs BIUIMHYTH Ha TYBEPHAHTKY, IIEPEKOHABIIH I y TOMY, IO BiH YK€ JIOCUTh
BEJIMKUH, 1100 IITH 3 JJOPOCTHMH.

PosrisiHyBIIM BUMAJAKM TPUOIM3HOTO BUPAKEHHS KITBKOCTI, BAPTO 3a3HAYMTH, IO IEPEBAXKHO «IIpar-
MaTUYHICTY» TAKUX BHCIIOBJIIOBaHb BHpaXKeHa c1a00, 32 BHHATKOM creludiuHux Bumaakie. Couparouuch Ha
nonokerHs B. I'. "'aka mpo TUITM MOBHOI OI[IHKK, MU TaKOX JIUIAMO ii Ha pallioHaJIbHy Ta eMOIliiHYy [3, c. 279],
PO3YMIIOUH i IEPIIO0 KUTbKICHY OL[IHKY, [0 CIIUPAEThCS HA CIUIBHICTh COLIIAIbHUX CTEPEOTHIIIB.

PamionansHy OIIIHKY MOXHa Ha3BaTH 00 €KTUBHOI. BIUIMB 00’€KTHBHOI OIIIHKMA 3a3BUYail MEHII
SICKPaBO BUPaXEHUH, 00 TO, XTO TOBOPHUTH, BXKMBAE MPUOIM3HY HOMIHAI[IIO 3aMiCTh TOYHOT, TIparHe HaJaTu
CIIoBaM OLIBINOI JIOCTOBIPHOCTI 4epe3 3HMKEHHS KaTErOpUYHOCTI. Y TaKMX KOHCTPYKIISIX BHKOPHCTOBY-
€TbCsl Oe3rocepeHii T HOMIHAII: «Y BUMaAKax Oe3rnocepeHb0T HOMIHAIIT BIZICYTHS 0Opa3HICTh. .., IPH
IbOMY 0co0a MOBIISI HIOH BiJICYBA€ThCS Y TiHb, 1 CTBOPIOETHCS BPyKEHHS 00’ €KTHUBHOI OIiHKm» [1, ¢. 10].

Ha BigMiHy Bijl OI[IHKY paijioHaJIbHOI (00’ €KTHBHOT), TaKOil, 1[0 BITMBAE HAa PO3yM ajpecara, eMOIliiHa
OLlIHKA BIJIMBA€E Ha MOYyTTA Ta eMoilii. [llkanu OmiHOK SIK Takol TYT HEMae, IPOTE IS OIIHKA HE JOBLIbHA.
Bona rpyHTYy€eThCs Ha cy0’€KTUBHOMY CHPUHHSTTI MOBIIS (TOTO, XTO nuiie). ToMy mpo Hel MOKHA TOBOPUTH
K PO cy0’€KTUBHY OIlIHKY.

(4) J’avais vingt-trois ans, des yeux battus comme si j avais fait [’amour jour et nuit, et une peau de
bébé; ces cheveux presque blancs avaient donnés un résultat saisissant, j étais ravie [21, p. 344]. Y npomy
BUIIQ/IKY BiJIOYyBAa€ThCS MPOCTE YTOYHEHHS SKOCTI 32 JIOMOMOTOI0 almpOKCHMATopa, IO TOKA3Yye HEBEIUKY
BIJIMIHHICTh y BiITIHKY KOJbOpPY, HOT0 CBOEPIAHY rpadyaibHicTh. [Ipnbnn3He BU3HAUCHHS SKOCTI IPYHTY-
€THCSl HA CIIPUIHATTI KOILOPY MOBIIEM.
les joues pdles, et étaient coupés droit a la hauteur des mdchoires; le menton avait un dessin triangulaire
[17, p. 45]. TyT anmpokcHMaTOp CIIBBIIHOCUTHCS 3 JJBOMA NMPUKMETHHKAMH OJIHOYACHO: YTOUHIOKOUH blanc,
BiH BOJJHOPA3 MiJICUIIIOE TIPUKMETHUK blond, IoKazyrouu, 110 K01 Mipu OyII0 CBITIUM Bosoccs reposi. Takum
YHHOM, BiZIOyBa€ThCsl yTOYHEHHS 03HAKH uepe3 11 iHTeHcu Bikallito.

(6) Je montai les marches en m’embarrassant dans ma robe et frappai a la porte d’Anne. Elle me cria

lumiere s’accrochait, comme a [’aube, certaines teintes de la mer. Tous les charmes de la maturité
semblaient réunis en elle, ce soir-la [18, p. 50].

Buctynarouu 3aco60M OIIHKH, alpOKCHMAaTHBHA KOHCTPYKIIiS YV IbOMY pa3i XapakTepu3ye HE TUIbKH
HE3BUYHUH Kouip cykHi. Komip Tyt € HiOM npu3Moto, depes sKy MpOosBISEThCS XapakTepuctuka AHHU. Ha
e B [IOMY CHPSMOBAaHHUN yBeCh TEKCTOBHI BIIPI30K: JIGKCHKA, IO XapaKTEPU3YE MOMUB JTIBUNHKH, SKa
YBIlIIUIA 10 KIMHATH («3aBMepIia Ha IOp03i»), NEeTAbHHUIA ONMC HE3BUYHOTO KOJIBOPY CYKHI, IKHH TIOPiBHIO-
€TBCSL 3 TEPEACBITAHKOBUM KOIILOPOM MODSI, 1, HapemiTi, 3aBepiiaibHa (pasza, MO MiABOIUTH ITiJCYMOK
30BHIIIHIA XapaKTepucTUIll AHHU. TakMM YHMHOM, aBTOP JAa€ OMOCEPEAKOBAHY XapaKTEPUCTHUKY-OLIHKY
CBOTH TepoOiHi, MPUMYIIYIOUH 3aXOIUIIOBATHUCSA HE CTUIBKA KOJBOPOM CYKHI, XOU 1 HE3BHYHUM, CKUIBKH
CaMOI0 JKIHKOI0, BUKJIMKAIOYH 10 HEel CUMITATIl 9uTaya.

ATIpOKCHMATOp presque CIYrye CBOEPITHUM 3aCO00M rpajailii SKOCTI BCEpEMHI OJHOTO KOMITOHEHTa
BHCIJIOBITIOBAaHHS, a 3aCO0H, «II0 Jal0Th 3MOTY 3[1HCHIOBATH TPaIyIOBaHHs, IIKATyBaHHS 03HAKH, YTBOPIO-
10T 0COOJIMBY MOBHY KaTEropifo — KaTeropiro iHTeHCHBHOCTI (abo crymeHs) ozHaku» [14, c. 11]. Takum
YHHOM, (PYHKIIIS IIBOTO alpoKCUMAaTopa Mojsirae B iHTeHcuikallii ampoKCHMOBAaHOTO KOMIIOHEHTA BHCIIOB-
JIOBAHHS JUI HaJaHHS oMy OUIBIIOT TOYHOCTI, SICKPAaBOCTi, BUPA3HOCTI, a cy0’€KTHBHA OIlIHKA, BILIMBA-
I0YH HA MOYYTTs ajpecara, BUCTYNAE OUThII eeKTUBHUM JUIOKYTHBHHM 3aCO00M.

BucHoBKH i nepcneKTHBYU MOAATBIION0 0CAIKeHHsI. ATIPOKCHMATOPHU BiJirparoTh BaXKIUBY KOMY-
HIKATUBHO-IIParMaTU4Hy POJIb Y BUCIOBIIOBAHHI 1 TEKCTi, IPO HUX 3 MOBHUM IPAaBOM MOXKHA CKa3aTd IO
«aBonuKui SIHyC, 00epHEHNH OHUM OOKOM Y BHCIIOBIIFOBAHHS, JI0 CKJIAJy SIKOTO BOHH (Y OMY BHUTIAJIKY
anpOKCUMATOpPH. — MPHUM. Hallla) BXOJATh, B 1HIIIHM CBOIH imocTaci HaJACKHIal0Th 00’ €KTUBHE KOMYHIKATHBHE
HaBaHTAKEHHS TOMY, XTO CIpHIIMa€e TeKCT...» [9, c. 53].

BuGip ampokcuMaTopa He JOBiNbHHIL. MOro 3yMoBIIOE HacaMmepes ceMaHTHKA apOKCHMATopa, SKa
TICHO IOB’SI3aHAa 3 €TUMOJIOTIEIO 1 MOJIATA€E Y PI3HOCHPSIMOBAHOCTI / OHOCIPAMOBAHOCTI MPUOIU3HOCTI, a
TaKOXK y CTyIeHi OJIM3bKOCTI 10 TOUkH Bimiiky. CyTTEBHM € THII MOBHOI OIIIHKH — pallioHANbHOI (00’ €K-
THUBHOI) a00 eMOIiHHOT (CY0’€KTUBHOI).
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[Ipobnema mociikeHHsT KOMYHIKaTHBHO-IPATMATHYHOTO TIOTEHIIATy alpoKCHMATOPiB Pi3HUX MOB
Jy’)Ke TIEpCIIEKTUBHA 1 3aCIYrOBYE HA MHIIBHY yBary JIHTBICTIB. [lepClIEeKTHBHHUMH TaKOK MOXYTh CTaTH
JOCITIKEHHST CTHJIICTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS alpOKCUMATOPIB, IX MepeKsajo3HaByl Ta JIHTBOIWIAKTHYHI
ACIIEKTH.
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)]

MopeBa I'aguna. O KOMMYHHKATHBHO-IPArMaTHYeCKOM NMOTEeHIHAJE aNMPOKCMMAaTopoB. Llenpio cratbu
SIBIISIETCSI TIONBITKA UCCIIE0BaHUS KOMMYHHUKaTHBHO-TIPArMaTHYeCKOro MOTEHIMala PENpPEe3eHTAHTOB KaTeropuy MpH-
ONM3UTENTFHOCTH (ANIPOKCHMAIIMHN) — TaK Ha3bIBAEMBIX allPOKCUMATOPOB. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHHS BBICTYIIAIOT HaH-
OoJiee YacTOTHBIE aNIPOKCUMATOPBI (PAHILY3CKOTO sI3BIKA presque, d peu pres, environ B XyJOKECTBEHHOH JHTEpa-
Type. Hannume anmpokcuMaTopa repes CJI0BOM yKa3blBaeT Ha €ro MpHOJIM3UTENBHOE COOTBETCTBUE pedepeHty (Rx),
KOTOpOE HE MMEET 3HAKOBOI'0 0TOOpakeHHs (BBUAY CBOEH HOBH3HBI HJIHM IPOU3BOIHOCTH), HO HICHTHYHO IO HEKOTO-
pBIM Tipu3HaKaM Jpyromy pedeperty (Rw), ciioBecHO 0TOOpakeHHOMY B si3bIKe. BBIOOp rOBOPSIIIUM TOTO MJIM HHOTO
anMpoOKCHUMaTOpa He MMPOU3BOJIEH, OH JUKTYETCS B IIEPBYIO OYEPEAb X CEMaHTHUKOW, TECHO CBSI3aHHOW C 3TUMOJIOTHEH
W 3aKJIIOYAlOIIelicsl B Pa3HOHANPABIEHHOCTH / OMHOHAIIPABICHHOCTH NPHUONM3UTEIBHOCTH, a TaKXKe B CTEICHU ee
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Omm30cTH K Touke orcyera. CyIIeCTBEHHBIM SIBIISIETCS THIT S3BIKOBOW OLIEHKH — PalliOHAJIbHOW (OOBEKTHBHOW) HIIH
SMOIMOHAIBHOH (CYOBEKTUBHOM).

KaroueBsie ciioBa: kateropusi NpUOIM3UTEIBHOCTH (ANIPOKCUMALINH), alllIPOKCUMATOPHI, OJTHOHANPABIEHHOCTh
/ pa3HOHANPABIEHHOCTh IPUOIU3UTENBFHOCTH, PALIMOHATIbHAS / SMOLMOHAIbHAS OLIEHKA.

Moreva Galina. Of the Communicative and Pragmatic Potential of Approximators. The aim of the research
is to study the communicative and pragmatic potential of the representatives of the category of approximation — the so-
called approximators. The aim has identified the following range of objectives of the research 1) to reveal the semantic
nature of approximation; 2) to research approximators functioning at the level of speech production and speech recep-
tion; 3) to analyze the role of approximators as text forming factors. The object of the research is most frequent French
approximators presque, a peu pres, environ in fiction. The presence of an approximator before the word indicates its
approximate correspondence to the referent (Rx), which has no sign representation (because of its novelty or
derivativeness), but by certain indications it’s identical to another referent (Rw), which is verbally represented in the
language. The choice of this or that approximator is not arbitrary, but it depends, in the first place, on semantics which
is closely connected with etymology and lies in multidirectionality and unidirectionality of approximation and also in
the extent of its closeness to the reference point. The type of language evaluation — rational (objective), that influences
the mind of the hearer, or emotional (subjective), that influences his feelings, is significant.

Key words: the category of approximation, approximators, the communicative and pragmatic potential, multi-
directionality / unidirectionality of approximation, rational / emotional evaluation.
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AnpecatHa pedepenuis sk 3aci0 peasnizauii Ilpyauuny Beiwiusocti

VY craTTi MpoaHalizoBaHO CTpaTeriyHui MOTEHIlIall eKCIUTIIUTHUX Ta IMILTIIMTHUX (hOpM axpecaTHOl pedepeHii
B MEKax COLIOJIIHIBICTUYHOI Ta MparMajiHrBiCTHYHUX KOHIIEMIIIA BBIWIMBOCTI. AnpecaTHa ped)epeHIlisa MoXe peani3y-
BaTHCS eKCIUTIIMTHO 3@ JIOTIOMOI0I0 a/IPECAaTHUX 3aliMEHHHKIB UM IMEHHHUX CTPYKTYp, a00 iIMILTIIUTHO, TOOTO 32 YMOB
YHUKaHHS MIPSMOT0 ITO3HAYEHHsI aJijpecata BUCIIOBJICHHS. 3aJIeKHO BiJl XapakTepy KOMYHIKATUBHOI CHTYaIlil, COIiaib-
HUX [apaMeTpiB KOMYHIKaHTIB Ta HU3KH CIielM(iYHUX YMHHUKIB OlHA 1 Ta cama (opma 3BEpHEHHsI MOXKE CIIpHUiiMa-
THUCS K BBIWIMBa a00 HEBBIWIMBA Ta MaTH 1 MMO3UTUBHI, 1 HETATHBHI KOJUTOKYIi. HeTnmoBe koMOiHyBaHHS MPOHOMi-
HaJIbHOI Ta iIMEeHHOT (DOpM 3BEpHEHHsI 3/]aTHE BIUIMBATU Ha COLIANbHY AUCTAHIIII0 MK IHTepaKTaHTaMH. SIKIIO comiaib-
Hi CTaTycH KOMYHIKaHTIB aCHMETPUYHI, aapecaTHi GpopMu MOXyTh BinpizHsaTHCs. JJopedHo oOpaHa gopma 3BepHEHHS
MOXE CIPHUSTH BCTAaHOBJICHHIO APYXHBOI, HEKOH(IIKTHOI aTMOcdepH CIJIKyBaHHS, a HeJIOpeuHa, HaBIIaKu — IPH3Bec-
TH J10 HeOakaHUX e(EeKTIB y CIIKYBaHHI UM HaBITh 0 KOMYHIKaTHBHOI HEBJAYi.

KurouoBi ciioBa: anpecart, anpecaTHa pedepeHilis, aapecaTHHi 3aiiIMEHHHUK, BBIWINBICTh, TUCTAHIIS, CKCILTIIUT-
HU#, 3BEpPHCHHS, IMILTIITUTHUH.

IMocTanoBka HaykoBoi mpodJieMu Ta ii 3HAYeHHsL. Y PYCIi Cy4acHUX JIHTBOIPArMaTUYHUX CTYHiH
(eHOMEeH MDKOCOOMCTICHOT KOMYHIKaIlii PO3rIsAaeThcs HAbaraTo MmupIie, HXK CyTO Ipoiec iHopMarliii-
Horo ooMiny. OcoOynBa yBara NMpHIUISETHCS COLIONMPArMATHYHUM aclleKTaM KOMYHIKaIlil, 10 CTOCYIOThCS
3a0e3nedeHHs] eheKTUBHOI IHTEpaKIlii KOMYHIKAHTIB Ta JOCSITHEHHS HUMH IEBHUX KOMYHIKATHBHHX I[iICH.
[NoBeninka abo BUCIOBIICHHS aJpecanTa iHTEPIIPETYETHCS 3 TIO3UIIIT HOTO CTaBJIEHHS JI0 ajgpecara Ta Xapak-
Tepy BiTHOCHH MiK HUMH [23, c. 3]. Takum unHOM, YMiHHS BiIOUpATH aJleKBAaTHUH MOBHHHA MaTepiai Jjis
BepOaizalii BJIaCHUX 1HTEHIIIH, Oepy4r 10 yBaru CUTYAIlIO CIUIKYBaHHs i OCOOHMCTICTh CITIBPO3MOBHUKA, €
OJIHI€I0 3 OCHOBHHX CKIIQJIOBMX YaCTUH KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHIIii MOBIIS, MO (POPMYETHCS B Tpolieci
Horo comiamizanii [3, c. 391].

Jlo rinobanbHUX PAaBHJI CIUIKYBAHHS Ta MOBJICHHEBOI MOBEAIHKM HAJIGKUTh JOPEUHA, BIAMOBIIHA KOM-
IJICKCY CUTYaTUBHHUX Ta COLIaJIbHO-y3yaJdbHMX YMOB (hopMa 3BepHEHHS a0 aapecarta [5, ¢. 79]. [Iponomi-
HaJBbHI YU HOMiHaJbHI ()OPMHU 3BEPHEHHSI BUKOHYIOTH HE JIMIIIE KOHTAKTOBCTAHOBIIOBANBHY (YHKIIIO, a i
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